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STEP 1: Open the case by 
loosening the two screws on the 
back. Pull the inner part out to the 
rear.

STEP 2: Place the hard drive on 
the metal base and carefully slide 
the hard drive against the SATA 
connector on the circuit board until 
it is firmly connected.

SCHRITT 1: Öffnen Sie das 
Gehäuse, indem Sie die beiden 
Schrauben an der Rückseite lösen. 
Ziehen Sie das Innenteil nach 
hinten heraus.

SCHRITT 2: Legen Sie die Festplatte 
auf das Metallunterteil und schieben 
Sie die Festplatte vorsichtig gegen 
den SATA-Stecker der Platine, bis sie 
fest verbunden ist.

ETAPE 1: Ouvrez le boîtier en 
desserrant les deux vis situées à 
l'arrière. Tirez la partie intérieure 
vers l'arrière.

ETAPE 2: Placez le disque dur sur la 
base métallique et faites-le glisser avec 
précaution contre le connecteur SATA 
de la carte de circuit imprimé jusqu'à 
ce qu'il soit fermement connecté.

STEP 3: Turn the hard disk over 
and screw the hard disk from the 
bottom against the metal base. 

STEP 4: Carefully place the metal 
lower part in the guide rails provided 
on the left and right side of the housing 
and screw the two screws back on. 

SCHRITT 3: Schritt 3: Drehen SIe 
die Festplatte um und verschrauben 
Sie die Festplatte von der Unterseite 
gegen das Metallunterteil.

SCHRITT 4: Setzen Sie das Metallun-
terteil vorsichtig in die dafür vorgesehe-
ne Führungsschienen an der linken und 
rechten Seite wieder in das Gehäuse 
und verschrauben Sie die beiden 
Schrauben wieder.

ETAPE 3: Retournez le disque dur 
et vissez le disque dur par le bas 
contre la base métallique. 

ETAPE 4: Placez délicatement la 
partie inférieure métallique dans 
les rails de guidage prévus à 
gauche et à droite du boîtier et 
revissez les deux vis. 

Package contents: FANTEC DB-F35U3 Case, USB cable, 
stand, power adapter, manual, warranty card.

Packungsinhalt : FANTEC DB-F35U3 Gehäuse, USB Kabel, 
Standfuß, Netzteil, Anleitung, Garantiekarte.

Contenu de l'emballage: FANTEC DB-F35U3, câble USB, 
Support, adaptateur d'alimentation, manuel, carte de garantie.

DB-F35U3 DB-F35U3 DB-F35U3DB-ALU3

Package contents: FANTEC DB-ALU3, USB Cable 3.0, 
Stand, DB-ALU3, USB Cable 3.0v

FANTEC DB-F35U3

Achtung: 
1. Trotz sorgfältiger Fertigung, 
können an den beiden langen 
Seite des Montagebleches 
scharfe Kanten entstehen. 
Fassen Sie dort bitte das Blech 
mit der nötigen Vorsicht an.

2. Neue Festplatten müssen 
vor der Benutzung zuerst 
formatiert werden.

2. Les nouveaux disques 
doivent être formatés avent la 
première utilisation.
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Attention: 
1. Despite careful manufacturing, 
sharp edges can occur on the 
two long sides of the mounting 
plate. Please handle the sheet 
there with the appropriate care.

2. New Hdd must be formatted 
before use.

Remarque : 
1. Malgré une fabrication 
soignée, des arêtes vives 
peuvent apparaître sur les 
deux côtés longs de la 
plaque de montage. Veuillez 
toucher la feuille avec la 
prudence appropriée.


